


PARADISE RESIDENCES es un complejo 
de 7 adosados de lujo, ubicado a tan solo 
unos minutos de la famosa playa de La 
Carihuela y del centro de Torremolinos, 
que te ofrece un nuevo estilo de vida en 
una casa diseñada para disfrutar de la luz 
del Mediterráneo.

Las magníficas viviendas, disponen de 
3 dormitorios, amplio salón, cocina 
amueblada, 2 baños, 2 aseos, piscina 
Infinity privada y parking. Destacan sus 
espacios abiertos que se prolongan en  
amplias terrazas cuya orientación y diseño, 
le confiere un alto nivel de privacidad y 
unas maravillosas vistas al mar.

VIVAMOS
un sueño hecho realidad

PARADISE RESIDENCES is a complex 
of 7 Luxury Townhouses, located at just 
minutes from the beaches in the Carihuela 
and centre of Torremolinos, that offers a 
new life style, in a house designed to enjoy 
the Mediterrean light. 

These magnificent properties have 3 
bedrooms, spacious living room, furnished 
kitchen, 2 complete bathrooms, 2 guest 
toilets, private infinity pool and a parking 
area. The outstanding open spaces that 
lead on to the spacious terrace, the 
orientation and design of which lend to 
a high level of privacy and wonderful sea 
views. 

LET´S LIVE
a dream come true



Los salones toman protagonismo para 
maximizar la funcionalidad del espacio 
y proporcionar amplias áreas abiertas 
llenas de luz natural. Las puertas de cristal 
prolongan el espacio hasta el exterior en 
las espaciosas terrazas, creando ambientes 
modernos y elegantes que reflejan la 
influencia contemporánea del estilo de 
PARADISE RESIDENCES.

La perfecta transición conseguida entre 
las áreas de estar interiores y exteriores, 
ha sido posible gracias al énfasis en la luz 
natural, proporcionando una sensación 
absoluta de frescura, bienestar y confort.

ESPACIOS DE LUZ,
vida y bienestar

The living room enjoys the importance 
of maximising the functionality of the 
space, providing large open areas full of 
natural light. The glass doors unite the area 
with the exterior with spacious terraces, 
creating modern elegant areas, reflecting 
the contemporanean style of  PARADISE 
RESIDENCES.

The perfect transition between indoor 
outdoor areas, has been possible due to 
the enfasis of natural light, proportioning 
a sensation of absolute wellness and 
comfort.

SPACES OF LIGHT,
life and wellness



ELEGANCIA
funcionalidad y confort

En PARADISE RESIDENCES el diseño moderno y 
minimalista de las cocinas, convierten este espacio 
en un área más elegante, sofisticada y funcional, cuya 
integración con la zona de salón, aporta la calidad 
necesaria para un resultado perfecto. La elección 
de materiales, de primeras calidades, ofrecen las 
soluciones necesarias para disponer de la máxima 
seguridad y tecnología para tu confort.

ELEGANCE
functionality and comfort

In PARADISE RESIDENCES the design and 
minimalist concept of the kitchens, makes this 
space fully integrated in harmony, creating a perfect 
result. The choice  of high quality materials, offers 
the necessary solutions for maximum security and 
technology.



Para aprovechar al máximo la luz, las principales áreas 
de descanso en PARADISE RESIDENCES, han sido 
orientadas hacia el sur con vistas al mar, creando un 
ambiente abierto que invita al descanso.

Dormitorios con ventanales de vidrio de gran 
tamaño, que conexionan perfectamente con el 
exterior y espaciosos armarios. Baños en suite 
completos con mueble suspendido, espejo con luz 
led y mampara de ducha. El diseño cuida todos los 
detalles,  y los acabados son de gran calidad.

To make the most of the natural light, in PARADISE 
RESIDENCES the main rest areas are south 
orientated with sea views, creating an open 
ambience inviting you to relax and disconnect. 

Bedrooms with large glass windows connecting 
with the exterior and large wardrobes. Free- hanging 
cupboard sand mirror with led lighting and shower 
screen. 

DISEÑO Y CALIDAD
en perfecta armonía

QUALITY AND DESIGN 
in perfect harmony



¿Te imaginas disfrutando de un espacio así en las 
largas noches de verano? Vive como siempre has 

deseado y disfruta de la privacidad de tu propia piscina 
Infinity con preciosas vistas al mar, situada en la amplia 

terraza de la vivienda. Junto a ella, para deleitarte con 
cenas a la luz de la luna o comidas interminables, una 
zona chill out que invita al relax y a la convivencia con 

la familia o con amigos.

SIMPLEMENTE
siente el cielo y el mar

JUST FEEL
the sky and the sea

En PARADISE RESIDENCES nos hemos 
adaptado a tu estilo de vida y en el sótano, 
que dispone de luz natutal, te proponemos 
la opción de comprar un PACK PREMIUM 
que incluye un Spa, una zona de Gym o una 
Zona de Ocio, para que puedas disfrutar del 
deporte, de relajarte y de vivir plenamente en 
tu hogar, sin tener que salir de casa. 

In PARADISE RESIDENCES we have 
adapted the life style and for the basement, 
that has natural light we offer the possibility 
of buying a PREMIUM PACK which offers a 
Spa, Gym or Leisure area to enjoy a workout, 
relax or enjoy your leisure time in the privacy 
of your home. 

Live the life you have dreamed of and 
enjoy the privacy of a private infinity 

pool with a solarium and beautiful sea 
views, situated in a large terrace.  The 

chill out area invites you to relax and 
enjoy time with family and friends. 



Es tu casa y tu estilo. Y por este motivo te 
damos a elegir entre diferentes opciones, 
y que participes activamente desde el 
principio en este gran proyecto que concluirá 
con la casa de tus sueños, ayudándote a 
darle el toque final con una MEMORIA 
DE CALIDADES PREMIUM, que puedes 
contratar y que incluye varias opciones, 
detalles de decoración y extras que pueden 
convertir tu casa en un lugar único y especial.

PARADISE RESIDENCE,
inspire by you

PARADISE RESIDENCES has the perfect 
balance between constructed and living 
areas, to maximise the spaces thanks to a 
meticulous study of the area. 

As each family is different the design and 
materials used have been thought of to 
create a perfect home. 

Your house your style. For this reason you 
can choose between different  options to 
give your personal touch to your dream 
home with  PREMIUM QUALITY CONTROL  
that includes options such as decoration
and extras to make your home unique. 

PARADISE RESIDENCES ha conseguido la 
relación ideal entre superficie y distribución, 
alcanzando la máxima amplitud de los 
espacios gracias a un estudio minucioso del 
entorno.

Porque cada familia es distinta, el diseño y 
los materiales empleados han sido pensados 
con todo lo necesario para que puedas crear 
tu hogar.

PARADISE RESIDENCE,
inspirado en ti



Torremolinos se ha convertido en 
los últimos años en un referente 
de la Costa del Sol. Un clima 
excepcional, con más de 320 
días de sol al año, playas urbanas 
equipadas con todos los servicios, 
playas naturales ideales para 
disfrutar del paisaje, campos de 
golf, puertos muy cercanos donde 
poder practicar la náutica y una 
deliciosa gastronomía, hacen de 
esta ciudad el destino perfecto no 
solo para visitar, sino también para 
vivir.

Las rápidas conexiones de 
PARADISE RESIDENCES, a tan 
solo 10 minutos del aeropuerto 
de Málaga y con fácil acceso a 
la autovía de la Costa del Sol, 
suponen una reducción de tu 
tiempo para poder disfrutar más 
del hogar.

TORREMOLINOS,
un paraíso para vivir

Torremolinos is a place of 
reference on the Costa del Sol. 
Exceptional climate with more 
than 320 sunny days a year, 
fully equipped beaches, natural 
beaches, golf courses, the 
nearby Marina Port and delicious 
gastronomy, and ideal place not 
only to visit but also to live.

PARADISE RESIDENCES, is at 
just 10 minutes to Malaga Airport 
and quick and easy access to the 
Mediterranean Motorway from the 
Costa Del Sol .

TORREMOLINOS,
un paraíso para vivir
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